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UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS 
BUREAU DES RADIOCOMMUNICATIONS 

INTERNATIONAL TELECOMMUNICATION UNION 
RADIOCOMMUNICATION BUREAU 

UNIÓN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES 
OFICINA DE RADIOCOMUNICACIONES © I.T.U. 

RÉSEAU À SATELLITE 
SATELLITE NETWORK 
RED DE SATÉLITE 

SKY-G1 
PARTIE 

PART 

PARTE 
I-S 

STATION TERRIENNE 
EARTH STATION 
ESTACIÓN TERRENA 

--- 
BR IFIC / DATE 

BR IFIC / DATE 

BR IFIC / FECHA 
2981 / 04.10.2022 

ADM. RESPONSABLE 
RESPONSIBLE ADM. 
ADM. RESPONSABLE 

RRW 
LONGITUDE NOMINALE 
NOMINAL LONGITUDE 
LONGITUD NOMINAL NGSO 

NUMÉRO D’IDENTIFICATION 
IDENTIFICATION NUMBER 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN 

122500141 

RENSEIGNEMENTS REÇUS PAR LE BUREAU LE / INFORMATION RECEIVED BY THE BUREAU ON / INFORMACIÓN RECIBIDA POR LA OFICINA EL 11.01.2022 
 
 

 
 

Notifications reçues au titre de Notifications received under Notificaciones recibidas en virtud de lo dispuesto en 

X Article 11 du Règlement des radiocommunications X Article 11 of the Radio Regulations  X Artículo 11 del Reglamento de Radiocomunicaciones  

 Article 5 des Appendices 30 et/ou 30A   Article 5 of Appendices 30 and/or 30A   Artículo 5 de los Apéndices 30 y/o 30A  

 Article 8 de l'Appendice 30B  Article 8 of Appendix 30B   Artículo 8 del Apéndice 30B  
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国际电信联盟 

无线电通信局 

МЕЖДУНАРОДНЫЙ СОЮЗ ЭЛЕКТРОСВЯЗИ 
БЮРО РАДИОСВЯЗИ 

 للاتصــالات  الدولــي  الاتحــاد 

 الراديويــة  الاتصــالات  مكتب
© I.T.U. 

卫星网络 

СПУТНИКОВАЯ СЕТЬ 

 الساتلية   الشبكة
SKY-G1 

部分 

ЧАСТЬ 

 الجزء 
I-S 

地球站 

ЗЕМНАЯ СТАНЦИЯ 

 الأرضيـة  المحطـة
--- 

无线电通信局国际频率信息通报 / 日期  
ИФИК БР / ДАТА  

 رقمها وتاريخها النشرة الإعلامية الدولية للترددات/  
2981 / 04.10.2022 

负责主管部门 

ОТВЕТСТВЕННАЯ АДМ. 

 المسؤولة  الإدارة
RRW 

标称经度 

НОМИНАЛЬНАЯ ДОЛГОТА 

 الاسمي  الطول خط
NGSO 

识别号 
ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ НОМЕР 

 الهوية   تعرف رقم
122500141 

通信局收到资料的日期 / ДАТА ПОЛУЧЕНИЯ ИНФОРМАЦИИ БЮРО / ف  المكتب  استلمها معلومات  11.01.2022 
 

 

根据以下条款收到的通知 Заявления, полученные согласно بطاقات تبليغ مستلمة بموجب 

X 《无线电规则》第 11 条 X Статье 11 Регламента радиосвязи   من لوائح الراديو   11المادة X 

 附录 30 和/或 30A 第 5 条  Статье 5 Приложений 30 и/или 30A   30 و/أو التذييل  30 من التذييل  5المادةA  

 附录 30B 第 8 条  Статье 8 Приложения 30B   30من التذييل    8المادةB  
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NOTE DU BUREAU 
DES RADIOCOMMUNICATIONS 

 
 
 

RADIOCOMMUNICATION BUREAU 
NOTE 

NOTA DE LA OFICINA 
DE RADIOCOMUNICACIONES 

Cette fiche de notification est considérée comme 
non recevable, étant donné qu'elle n'a pas été 
reçue après le lancement d'un satellite (voir le 
paragraphe 4 de l'Annexe de la Résolution 32). 
En conséquence, la fiche de notification est 
retirée. 

This notification notice is deemed not receivable 
as the notice is not received after the launch of a 
satellite (see paragraph 4 of the Annex to 
resolution 32). Consequently, the notification 
notice is withdrawn. 

La presente notificación no se considera 
admisible porque no se recibe después del 
lanzamiento de un satélite (véase el párrafo 4 
del Anexo a la Resolución 32). En consecuencia, 
se retira la notificación. 

 
 
 
 
 

无线电通信局的注解 

  

ПРИМЕЧАНИЕ БЮРО РАДИОСВЯЗИ 

 
 الاتصالات الراديويةملاحظة مكتب 

该通知单被视为不可接收，因为该通知单在

卫星发射后还未收到(见第32号决议附件第4

段)。因此，通知单撤回。 

Данная заявка для заявления считается 
неприемлемой, поскольку она получена не 
после запуска спутника (см. пункт 4 
Дополнения к Резолюции 32). Поэтому 
данная заявка для заявления отозвана. 

بعد إطلاق    ا لم تردتعتبر بطاقة التبليغ هذه غير مقبولة لأن 
(. وبناءً على  32 من الملحق بالقرار   4ساتل )انظر الفقرة  

 ذلك، يتم سحب بطاقة التبليغ.

 
 
 
 


